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This publication is intended for general guidance only and should not form the basis of specific decisions. Please contact us for further infor
details of our services. In Ho Chi Minh City: contact David Fitzgerald, Richard Irwin, Jean Loi, Sira Intarakumthornchai (Tax), Phan Thi Thuy
Kenji Murayama (Japanese Business), Seong Ryong Cho (Korean Business) Ian Lydall (Assurance), Steve Gaskill (Advisory) at phone (84
(84-8) 8251947. In Ha Noi: contact Dinh Thi Quynh Van (Tax), Le Anh Tuan (Legal), Yamagishi Akemi (Japanese Business), Nguyen Phi La
de Pauw (Advisory) at phone (84-4) 9462246, fax (84-4) 9460705.

On 26 June 2008, the State Bank of Vietnam issued Decision No. 1436/QD-NHNN on f
exchange transactions by commercial banks in Vietnam. According to this Decision, th
between the exchange rate quoted by commercial banks and the average rate in the in
market announced by the State Bank should not exceed +/-2%. Decision 1436 replace
Bank Decision 504/QD-NHNN dated 7 March 2008, which states that such margin shou
more than +/-1%.

On the same day, the State Bank issued Official Letter 5728/NHNN-QLNH stating that
banks engaging in foreign currency transactions should not:

1. impose fees on spot, swap and forward transactions (this is in line with State Ba
1452/2004/QD-NHNN dated 10 November 2004); or

2. carry out foreign exchange transactions between VND and USD through anothe
currency.
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